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[aHHas cTaTbsl MOCBsiLLlEHA aHanuM3dy OoOpasHbiX eOuHUL peur B MONUTUYECKUMX BbICTynnenusix [. MakkenHa u
ocobeHHOCTSIM UX nepeBofa. Bbiaensietcs 4YeTblpe TUMUYHBLIX criyvast ynoTpebrieHusi obpasHblX eauHuL peuun: oT
NpPOCTOro eAvHUYHOro ynotpebneHust metadopbl 40 pa3BepHyThix 06pa3oB. OnpenensatoTca Hambonee onTUManbHble
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FEATURES OF LINGUISTIC PORTRAIT
(BY THE MATERIAL OF BARACK OBAMA’S AND DONALD TRUMP’S INAUGURATION SPEECHES)

Akinina Polina Sergeevna
Viadimir State University named after Alexander and Nikolay Stoletovs
ak-pol@yandex.ru

The article analyses the speeches of two politicians — the current USA President Donald Trump and former President Barack
Obama. The researcher examines the notions “President” and “speech portrait”, considers thematic originality and key words
of both Presidents’ inauguration speeches, verbal means of persuasion. The analysis allowed the author to conclude on Donald
Trump’s and Barack Obama’s speech portraits. The study showed that in political speeches, increasing verbal influence is achieved
due to the thoughtful choice of expressive means, and the manipulative function is an integral element of political discourse.

Key words and phrases: speech portrait; political discourse; inauguration speech; verbal influence; thematic originality; verbal
means of persuasion; manipulation.
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Hannas cmamos noceswena anaiuzy oOpasHvlx eOuHUY peuu 8 Noaumuyeckux gvicmynienusx J{. Maxxeiina u oco-
beHHoCmAM ux nepeoda. Buidensiemcs uemvipe MUnUUHbIX CyYas ynompeOaeHus 00pasHvix eOUHUY peyu: om npo-
CMo2o eOUHUYH020 ynompeonenus memagpopvl 00 pazsepuymuix 00pazo8. Onpedeaslomcs Hauboaee onMmuUMalbHble
cnocobwl ux nepesooda. [Jokaszvleaemcs, umo npu nepegooe 0OPA3HBIX eOUHUY pedu Nepesooyux 0053ameibHo 00
JICEH YUUMbI8ams 0cobeHHOCmU Konmekema. enaemcesi 661600 0 mom, Y¥mo Hauboiee MURUYHbIMU RYMAMU 00pa30-
8aHUsA 0OPA3HBIX eOUuHUY ¢ noaumuyeckux pevax /l. Maxkeina sa61a10mcs: nepeocmvlCieHue NEPEMEHHbIX CI080CO-
yemaHull, YCMoOU4UGblX COYEMANULl HeMeMapopuieckoeo xapakmepd, a maxdice COYemaHuti Cios, He UMeruux
npomomuna 6 8ude NePEMeHHO20 CJL080COUENAHUS.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvl: nepeBoxn; oOpasHble eAWHUIBI PEUH; €IMHUYHOE YHOTpeOiIeHne Metagopbl; KOHTEKCT;
TEKCT; JIEKCHUECKasl CUCTEMA sI3bIKa.

Bap6a3siok Bepa IOpbeBHa, k. o H.
Boennuwuii ynusepcumem Munucmepcmea o6oponsl Poccutickoii @edepayuu, 2. Mocksea
Vera087@mail.ru

AHAJIN3 éHFJII/IfICKI/IX PPA3EOJOI'MYECKUX EJUHULL
B NOJIMTUYECKOMU PEYM . MAKKEUHA 1 OCOBEHHOCTH UX ITEPEBOJJA

AHTTIMIACKHAN SI3BIK HETPEPHIBHO Pa3BUBAETCS W IBOJIOIMHOHHUPYET. Ero clIoBapHEIA cOCTaB MOCTOSTHHO IOTOJ-
HSET oOpasHas JeKCHKa, Jienas peub Ooiee KpacodHOH. [IeHCTBUTEN HO, aHTIMICKUN S3BIK MMOpakaeT CBOUM He-
OOBIKHOBEHHBIM JICKCUYECKUM Pa3HOOOpa3ueM.

O6paznbie enuHALB! peurt (OEP) npencTaBistoT OQuH 13 BaKHEHIITNX TUIACTOB JIGKCHYECKOM CHCTEMBI s3b1ka. OHH
00JIaIAI0T «IIUPOKOH BAPUATHBHOCTHIO CEMAHTHYCCKUX U CTUIIUCTUUCCKHX XapakTepucTuk» [3, ¢. 140]. [Tostomy onu
SIBIIFOTCS] HEMCUEPIIAEMBIM HCTOYHUKOM ITOTIONTHEHUS si3bIKa. [IoMHUMO 3TOTO, B TEOPHH TIEPEBO/IA KIIPUHSATO BBIICIIATH
TaKylo XapakTepHYI0 0COOCHHOCTb KaK UX TpyJaHOmepeBoauMocTb» [1, c. 130]. BBuay BbIIECKa3aHHOTO CTaHOBUTCS
MIOHSATHBIM, YTO, YTOOBI NMPAaBMIILHO NIEPEBECTH T¢ WM WHBIC OOpa3HBIC eNUHMITBI, IIEPEBOIINK JOJDKEH 00pamaTscs
HE TOJILKO K CJIOBaplo, HO M 00J1a1aTh ONPEAEIEHHBIMHI HAaBBIKAMU M MACTEPCTBOM, TaK KaK HOMHUMO HEOOXOJMMOCTH
ygeTa CeMaHTHIECKHX 0COOCHHOCTEH, 00Pa3HOCTH M SKCIIPECCUBHOCTH €My HYXKHO TIepeaTh M aBTOPCKYIO TPAKTOBKY
UCIIOJIB3YyEMBIX 00pa3HbBIX €MHHL, KOTOPBIE B Pa3HBIX KOHTEKCTaX MPUOOPETAIOT CBOE cOOCTBEHHOE 3HaYeHHe. BaxxHo
OTMETUTD, YTO JISI AHTJIOSA3BIYHON MTYOIUITUCTHKY «XapaKTepHO HATMYHE 0Opa3HBIX BRIpaKeHH» [7, . 143].

[TpoBeneHHbII aHAN3 MONUTHYECKHX BhICTyIUIeHHH J. MakkelHa 1mokasai, YTO MHOTOYHCIICHHBIE CIIydau YIo-
TpeOneHus: 00pa3HBIX JEKCHYECKUX €IUHHIl B HUX (BBICTYIUICHHUSAX) HYXKJAIOTCS B YIIOPAJOYCHUH, TEOPETHICCKOM
000CHOBaHHH M TIEPEBOTYECKOM aHANIN3E, YTO U ONPEJEISeT aKTyaJIbHOCTh JAHHOW TEMBI.

Lenb naHHO# CTaThU — BBISIBUTH OCHOBHBIE THIIBI aBTOPCKUX OOPa3HBIX €JMHUIL PEYH B MOJIUTHYECKUX BBICTYII-
nernsx [|. MakkeliHa, a TakKe H3YIHTh CIIeIU(PUKY UX IIEPEBOJIA.

B cooTBeTCTBHH C 1IEJIbIO U YKa3aHHOM NPOOJIEMAaTHKOM B CTAaThe PELIAIOTCS CIIeTYIOLIHNE 3a/1auu:

—  BBISBIISFOTCS. OCHOBHBIC THITHI COUSTACMOCTH aBTOPCKHX 0Opa3HBIX SAWHHMI] PEUH B BEICTYIUICHUX [|. Makkeiina;

— MPOBOAUTCS CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHH aHAJM3 CJIOBOCOYETaHWi, KOTOPBIE CO3/AI0T WHAMBHIYyalbHO-
aBTOpCKHE (OKKa3HOHAIBHBIC) 00pa3kbl;

— ompezeisiercst crienn(uKa ynorpediIeHus: U NMepeBoia OKKa3UOHAIBHBIX 00pa3HbIX €IUHUIL PEYH B BHICTYILIC-
Husx J[. MakkeiiHa.

HayuHast HOBM3HA CTaThH 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO B HEW NPEIIPHHATA MOMbBITKA BBIICICHHUS YEThIPEX TUIIOB 00-
Pa3HBIX CIUHHUI] PSUH, BCTPCUAONINXCS B MOMUTUICCKAX BBHICTYIUICHUAX J|. MakkeifHa, 1 BBIABICHUS 0COOCHHOCTEH
UX MepeBoa.
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Teoperuueckoit OCHOBOI UCCIIENOBAHUS TOCITYKIIN TPYAbI TAKUX yueHbIX, kak B. C. Bunorpanos, A. B. Kynus,
JI. JI. Hemo6wumn, I1. P. IManax4enko, 1. Y. Kpacosckutii, JI. O. Kopsitikuna, A. I1. Uyxakun, A. Taltiep u ap.

Marepuan uccie10BaHus COCTaBUIIN BhICTyIUIeHHs . MakkeiiHa pa3HbIX JieT.

OCHOBHBIMH METOJJAMH HCCJICIOBAHUS B CTAThE SBIISFOTCS METO IMHIBUCTUYECKOTO OTIMCAHUS M KOHTEKCTYaJIbHO-
CEeMaHTHYECKOTO aHalIn3a.

Kak oTmedanoch BbIIe, IMEHHO «II€PEBOJ OOPa3HBIX EAWHHI[ PEYd NPEACTaBISICT y MEPEBOAYMKOB OCOOYIO
TpyRHOCTBY [5, c. 34]. OGBIYHO NepeBOAYHK-TIPO(ECCHOHAN UMEET OTIpe/Ie/ICHHBII 3arac SKBUBAJICHTOB WM aHAJIO-
TOB Pa3IMYHBIX 0OPa3HBIX BBIPAXKEHUH Ha A3BIKE, HA KOTOPHIA OH (TIEPEBOIYNK) MEPEBOIUT. «TeM caMbIM mepeBoa-
YUK BBIIOJIHSET OCHOBHYIO 33J]ady IepeBoJia — COOTBETCTBHE IPOAYKTA IEepeBoJia TPEOOBaHUIM IKBHBaJIEHTHOCTH
" agekBaTHoCcTH» [4, ¢. 50].

Cumuraercs, 4TO IpH MIepeBoOie 00pa3HBIX EUHHUI] PEYH HEOOXOANMO BCErla YUUTHIBATh ClEAYIOIUe (aKTOpPhL:

v/ [IOHUMATh COJEPIKAHKE TEKCTA U HAMEPEHHS aBTOPA JAHHOTO TEKCTa;

v/ BIaJeTh A3BIKOM HA BBICOKOM YPOBHE;

v’ u30erath MOCIOBHOTO MEPEBOIA, T.K. 3TO MOKET IPUBECTH K UCKAKEHHIO COIEPIKAHUS TEKCTA;

v\ moabupath U pacIoiarath CJIoBa Tak, YTOOLI IepeaaTh OOIIYI0 TOHATLHOCTE OPUTHHAIA.

MHoro 00pa3HBIX BBRIPAKEHUH MPUILIO 13 MUGOIOTuH, brubiann, n3BeCTHBIX IUTEpaTYpHBIX pousBeneHui. I1o-
YTH BCE OHM MMEIOT aHAJIIOTH B Pa3JIMYHBIX sI3bIKaX U HE BHI3BIBAIOT OCOOBIX MMPOOJIEM NPH IIEPEBOJIE, T.K. SBISIFOTCS
obmeynotpeoumeiMu (cM. Tabmumy 1).

Tadmauma 1. O6opomer bubneiickozo npoucxodicoenus [8, c. 157-158]

the apple of one’s eye 3€HHIIA OKa

render unto Caesar the things that are Caesar’s, OTJIaiiTe Kecapro kecapeBo, a bory — boroso
and God the things that are God’s

to turn the other cheek 10/ICTaBb JIPYT'yIO HIEKY

an eye for an eye, a tooth for a tooth OKO 3a OKO, 3y0 3a 3y0

PaccMoTpuM 3T 000POTHI B KOHTEKCTE.

e “iPads no longer the apple of British eyes” [15]. / «Bpumanuywt 60o1vwe ne bepezym iPad kak 3enuyy okay
(31ech u fanee nepeBo aBTopa craThu. — B. b.).

o “The APC must not turn the other cheek” [17]. / «Bcenapoonuiii konepecc (BK) ne dondicer noocmaeianmo
Opy2y10 WeKky».

e “4 Ways To 'Render Unto Caesar' In The Trump-Brexit Era” [9]. / «4 cnocoba omoams “kecapio Kecape-
60" ¢ anoxy Tpamna — bpexcuman.

o “Justice Is Blind: Why 'An Eye for an Eye' Never Dies In Iran” [16]. / «Cnpasednusocms ciena: nouemy
npunyun “oKo 3a oKko”’ Huxozoa He ympem 6 Hpane.

[IpencraBnenHble 00pa3Hble EIMHUIBI JOCTATOYHO YacTO MCIOJB3YIOTCS B OOIIECTBEHHO-NOJIUTHYECKUX
TEKCTaX M HE BBI3BIBAIOT OCOOBIX CIIOIKHOCTEH, T.K. UX MEPEBOJ| M 3HAYCHUE MPEICTABICHBI B CIOBAPSAX M IIOHSATHBI
HOCHTEJISIM Pa3HBIX KYJIbTYP.

Ho ectpb 1 Takue 00pa3Hble cOueTaHHs, KOTOPbIE CO3AI0T KOHKPETHBIC JIFOIM B KOHKPETHOU cUTyanun. Takue code-
TaHWS NPHHATO HAa3bIBaTh OKKA3HOHAIBHBIMH. X 0COOEHHOCTH 3aKJIF0OYAETCsl B TOM, YTO OHU HECYT Ha cebe OTIIeuaToK
cBoeoOpaszusi 00pasa JKM3HH, TICHXOJIOTHH, MBIIUICHHUS TOBOPAIIEro. JI/isi OKKa3MOHANBHBIX COYETAHHN XapaKTEePHbBI
«MHOTO3HaYHOCTb U CTHJIUCTHYECKAsl Pa3HOIJIAHOBOCTB, YTO OCJIOXKHSET UX MEPEeBO Ha Ipyrue s3bikm» [6]. Hanpumep:

o “The sweeping reforms of government we need won't occur unless we change the political habits of Washi-
ngton that have locked us in an endless cycle of bickering and stalemate ” [12]. / «Bcecmoponnue peghopmor npa-
BUMENLCMBA, 8 KOMOPBIX Mbl HYHCOAEMCSl, HE NPOU3OUOY, eClu Mbl He UMEHUM HOIUmUYecKue npugbtuku Ba-
WUHEMOHA, KOMOPble 3anepiu HAC 8 0eCKOHEUHOM UUKe NPEPEeKARIl U 3a2HAIL 6 MYRUK ).

®paza “political habits... that have locked us in an endless cycle of bickering and stalemate”, ucnonp3yemas
. MakkeliHOM, IOJTYEpKUBAET OTHOILIEHUE MOJIUTHKA K edcTBUsAM benoro noma. IlonuTuk capkacTudecku oTMe4yaeT
HE)XeJIaHUE BIACTH B3aUMOJICHCTBOBATH C JAPYTUMHU HMApPTUsIMUA. UTOOBI HOHATH BCE ATO, MEPEBOAUHUKY HYXKHO BHAMA-
TENBHO M3yIHUTh KOHTEKCT U TOJBKO MOCIIE ITOTO HAYWHATH TIEPEBOIUTE MaHHBIN ()parMEHT TEKCTa.

[IpoBeneHHBIN aHaIU3 PsAAa MOJUTHYECKUX BhICTyIUleHH [ MakkeiiHa MO3BOJIMIT BBIIEIUTh HECKOJIBKO THUIIOB
00pa3HBIX SIMHUIL PEUH: OT MPOCTHIX EANHUYHBIX JI0 Pa3BEPHYTHIX 0OPa30B.

PaccMOTpHUM KasKIblil M3 STHX THIIOB OTIEIBHO, YIUTHIBAsi OCOOEHHOCTH X MIEPEBOIA.

K nmepBoMy THITY OTHOCUTCS €IMHUYHOE MCTIONb30BaHue Metadop. Takue ciaydan 0coObIX MpodiieM mpH mepeBo-
JIe HE BBI3BIBAIOT.

1. “We Republicans have looked for a way to end it and replace it with something else without paying a terri-
ble political price” [10]. / «Mwi, pecnybauxanysl, uckaiu cnoco6 3aKOHUUMb MO U 3AMEHUNb YeM-NO OPYeUM,
He nams CMpawiHyIo ROJTUMUYECKYIO UEHY) .

2. “We trust that you'll prove ready for the challenges and strong enough to shoulder the burdens” [11]. / «Meot na-
Oeencs, umo vl byoeme 20mossl K MpyOHOCMAM U OOCMAMOYHO 8bIHOCIUBYI, YNOObI HECU HA cede IMOom 2py3».

3. “Even when our efforts are just a cloud of dust, critics on both sides denounce us for timidity, for our failure
to «triumphy” [Ibidem)]. / «[asice Koeda Hawu ycunus 6ceeo nuuib 00AAKO NBLIU, KPUMUKU C 00€UX CIOPOH OCYJiC-
darom Hac 3a podbocms, 3a HECNOCOOHOCMb “nobedums ”».
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4. “[ think the point is that this can also be a great power game, and what I worry about more than anything
is the Iranian ambition to establish a crescent that goes from Tehran all the way to Beirut” [18]. / «A oymaro,
Umo 0eno 6 MOM, 4Mo MO MAKIHCE MOdcem Oblmb USPOLL 8ETUKOLL 0ePIHCABDL, U MO, O em 51 6eCnoKoloch bOIbuLe
6Ce20, MakK Mo UPAHCKoe cmpemiierue co30ams npoupanckyio oyey om Tecepana do Betipymay.

5. “But making empty promises to bring back lost jobs gives nothing to the unemployed worker” [12]. /
«Ho nycmule obewanusn sepruymv ympayennvie pabouue Mecma Hu4e20 He 0aiom 6e3pabomHoMmy» .

6. “I think that Fox News is a bit schizophrenic” [13]. / «A dymaro, umo menexanan Fox News nemnozo wu-
30¢hpenuxy.

PaccmotpuM npesicraBieHHbIe PUMEPHI TTopooHee. CTOUT HOT4YEpKHYTh, YTO OCOOEHHOCTH NEpeBOJia JAHHBIX OK-
Ka3MOHAIILHBIX 00pa3HbIX €IMHUIL PEUYH CBS3aHA C TEM, YTO NEPEBOAYNKY HEOOXOJMMO 03HAKOMHTHCS C KOHTEKCTOM.

O06pasnoe Belpaxenue “without paying a terrible political price” («He TuIaTa CTPaIIHYIO MOJUTHYECKYIO LIEHYY)
B [IEPBOM IIPUMEpE MOAYEPKMBAET IO3MIMIO PECcIyONMKaHCKOW mnapTtuu. Bolpaxkenust “to shoulder the burdens”
(«HectH Ha cebe rpy3»), “a cloud of dust” («o6J1aKko MbIIM») TOKA3BIBAIOT TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH CTaJIKUBAETCs Tap-
tua JI. MakkeiiHa, U CTpeMJIEHHE CHPaBIATHCS ¢ HUMU. [IpuBeAeHHbIE PYyCCKUE aHAJIOTM JOCTATOYHO TOYHO pac-
KPBIBAIOT MPOOJIEeMY U OTHOLICHHE aBTOPA K MpodieMe.

Ko BTOpOMYy THIy OTHOCSTCS CIydau IpaayalbHOrO yCHICHHs 00pa3HOCTH. [yl TaHHOTO THIA ABTOP WCIOJb-
3yeT HECKOJIbKO 00pa3HbIX SMHHUII 110 OTHOIICHUIO K OJIHOMY U TOMY e 00beKTy Wik Teme. CHMBOIIHYECKast HATPY3-
Ka HaYMHAET IMOCTENIEHHO BO3PACTATh, YTO YCIOKHSIET paboTy MepeBOAIHKA.

1. “This country — this big, boisterous, brawling, intemperate, restless, striving, daring, beautiful, bountiful,
brave, good and magnificent country — needs us to help it thrive” [10]. / «Oma cmpana — 6onvuwasn, wymnas,
opamamuinan, Hee030ePIcannan, HecnoKounasn, 0ep3Kasn, cmenas, Kpacuedas, wieopasn, Xopouwlas u 6e1UKoJ1en-
Hasa — Hyx#cOaemcs 8 Haulell NOMowU 015 ee NPOYBEMaHusLy.

2. “Americans Never Quit, We never surrender, We never hide from history. We Make History” [14]. / «Ame-
PUKanyvl HUK020a He yxooam, Mvl Huxkozoa He coaemca, Mvl HuKoz0a He cKpbvleaemcsa om ucmopuu. Mvl oenaem
ucmopuioy.

3. “China is the one, the only one, that can control Kim Jong Un, this crazy, fat kid that's running North
Korea” [13]. / «Kumati — eduncmeennas cmpara, komopas modxcem Koumpoauposame Kum Yen FOua, smozo cy-
Mmacuieourezo, moacmozo pebenka, komopuwii ynpasnsiem Cegeprnoti Kopeeiiy.

4. “We must win in Iraq. If we withdraw, there will be chaos, there will be genocide; and they will follow us
home” [Ibidem)]. / «Mbt dondicnbr nobedums 6 Hpaxe. Ecau mul yiioem, Oyoem xaoc; Oyoem 2eHOUUO, U 30 8ce No-
cnedyem 3a HaMu OOMOUN.

5. “Our big, bountiful, paradisaical country? No, our founding ideals and our fidelity to them at home and in our
conduct in the world make us exceptional” [14]. / «Hawa donvwas, wiedpas, paiickas cmpana? Hem, nawu ocroso-
nonazalowue udeasvl U Hawa 6epHOCMb UM HA POOHOIL 3eMie, Haule NogedeHuUe 8 Mupe 0eaionm HAc 0COOEHHLIMUY.

OOpa3zHble JIEKCHYECKUE eIMHUIIBI 10 CBOMM HCXOAHBIM CEMaHTHYECKHM NPU3HAKaM IOXO0XH, TEM HE MEeHee OHU
Kak Obl «HacJIauBaloOTCs» JPYT Ha JIpyra, Co3/1aBasl €MHbINA CMBICIIOBOH 0110k (“big, boisterous, brawling, intemperate,
restless, striving, daring, beautiful, bountiful, brave, good and magnificent country” («Oomnpiasi, IrymHasi, ApamMaTHd-
Hasl, HEBO3Jlep)KaHHas, OECIOKOMHasI, Jep3Kas, cMelnasl, KpacuBas, IIeApas, XOpOoIlas W BEIHMKOJICITHAS CTPaHa»);
“Never Quit, We never surrender, We never hide from history. We Make History” («(AmepHKaHIIbI) HUKOTIa HE yXO-
IIT, MBI HUKOTIa He caeMcst, MBI HUKOTIa He CKPBIBacMCs OT HCTOPHH. MBI fiesiaeM ucTopuio»), “big, bountiful, par-
adisaical country” («bombImast, meapas, paiickas»), “this crazy, fat kid” («3Toro cymacmrenero, ToJIcToro pedeHka)).
JlocnoBHEBINM nepeBoA s AAHHOTO THIIA NPHUMEPOB CaMblil ONTUMAJIBHBIN, T.K. Ka)KIas MOCIEAyIoLas JeKcuiecKas
€/IMHUIIA YCHINBACT 3HAYCHHE MPEABIIYILIEH H SIMOIHOHAIbHEE OTPAXKAET OTHOIICHHUS TOBOPSIILETO.

Tpetnii ciydail — 3T0 CUTyalus «PaccCessHHOTO» paclpelesieHns] 00pa3HbIX eIUHUI] B KOHTeKcTe. VimeeTcs B BU-
Jly MCIOJIb30BaHUE 00pa3HbIX €AMHHIl PEYH COIJIACHO JIOTMKE OIMCHIBAEMOW CUTYallUH, T.€. KOKAbIH 00BEKT MOJy-
yaeT cOOCTBEHHOE 00pa3HOe HaMEHOBAHUE.

1. “We’ve been spinning our wheels on too many important issues because we keep trying to find a way
to win without help from across the aisle” [10]. / «Mbt enycmyro mpamum epems Ha pad 6aNCHLIX NPOOIEM, 1O-
MOMY UmO Mol NbIMAEMCS HAUMU CROCO0 nOGedums 6e3 noMowu Opy2020 Kpuliay.

2. “Long ago, something unusual happened to me that taught me the most valuable lesson of my life.
I was blessed by misfortune. I mean that sincerely. I was blessed because I served in the company of heroes,
and I witnessed a thousand acts of courage, compassion and love” [13]. / «Mnozo nem nazad co mHOU CIyYUIOCH
Heumo HeoOblYHOe, YMO HAYYULO MEHS. CAMOMY UWEHHOMY YPOKY 6 moell jcushu. S Ovul 61az0c1061eH Hecua-
cmuem. A uckpenne 2060pio smo. A 6vin 61aA20CI061EH, NOMOMY UMO 51 CAYIHCUTL 8 KOMAAHUU 2epoes, U 5 Dbl CEU-
OdemesieM MulCAUU AKMOG MYHCeCmed, COCMPAOAnUs U TH0O6UY.

3. “Abuse no one and no thing, for abuse turns the wise ones to fools and robs the spirit of vision” [14]. /
«He ucnonwv3yii Huxo2o u He 310ynompe0asil Huuem, NOmomy 4mo 3a0ynompeodieHue npespawiaem myopoix é oy-
DPAKo6 u 1uniaem 0yxa 6UOCHUA ».

[TpuBeneHHbIE BbIIIE PUMEPHI MOKA3bIBAIOT, YTO aBTOP B KAXKIOM M3 PACCMATPUBAECMBIX CIIy4yaeB HE KOHIICH-
TpUpYyeT CBOE€ BHHUMaHHME Ha KaKOM-TO OTAEIHHOM OOBEKTe WJIM Ha OTAENbHON oOpa3Hoil enunune peun. OO6pasbl

99, <

HE CBsI3aHBI MEeXIy coboit (“spinning our wheels on too many important issues” # “find a way to win”; “political
habits” # “have locked us in an endless cycle of bickering and stalemate”; “the most valuable lesson of my life” #
“was blessed by misfortune”). BuuManue nepeBo4rKa B MEPBYIO 04epeIb JOIDKHO OBITH OOpAIleHO Ha CHUTYAIHIO

B ICJIOM, U IIpHU NEPEBOJAC A0J’)KHA YUYUTHIBATHCA HGO6X0,Z[I/IMOCTB COXpaHCHHUA HEJIOCTHOCTU CMbICJIA NIPCATIOKCHUS.
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YeTBepThIil CiIydail — 3TO ciydail CMBICIIOBOTO Pa3BUTHs OOpPA3HBIX €AWHHMII B KOHTEKCTE. ['OBOPSIINN HCTIONb-
3yeT CBsI3aHHbBIE MEXY OO0 00pa3HbIe eMHUIBI PEUH, KOTOPbIE 00pa3yr0T HEKUH €JJMHBIN CIOXKET.

1. “You know, I've been called a maverick who marches to the beat of his own drum” [13]. / «3naeme, mens
HA3bI18AI0M 60J1bHOOYMEY, KOMOPLLIL UOEen 8 MAKm ceoemy dapadanyy.

2. “The truth is sometimes a hard pill to swallow. It is sometimes used by our enemies in attempts to hurt us”
[Ibidem)]. / «Mcmuna unozoa kak nunions, Komopyw mpyono npoznomums. Ee unozoa ucnonszyiom nawu épazu
6 NONbIMKAX NPUYUHUMb HAM 00T1b).

3. “To fear the world we have organized and led for three-quarters of a century, to abandon the ideals we have
advanced around the globe, to refuse the obligations of international leadership and our duty to remain ‘the last
best hope of earth’ for the sake of some half-baked, spurious nationalism cooked up by people who would rather
find scapegoats than solve problems is as unpatriotic as an attachment to any other tired dogma of the past that
Americans consigned to the ash heap of history” [10]. / «Onacamwvcs mupa, komopuiii Ml co30anu u KOMopulii ée-
U mpu Yemeepmu 6eKd, OMKA3amvcsa Om Uo0eanos, KOmopvie Mvl NPOOGUHYIU NO 6CEMY MUPY, OMKA3AMbC OM 005-
3amenbcme MeHCOyYHAPOOHO20 PYKOBOOCMBA U HAULe20 00/12d, OCHA8AmbCa “nocjiedHell Hadexcooi Ha 3emie’”,
Paou KaKozo-mo HanoJi06UHy 20N 06020, 10HCHOZ0 HAYUOHATUZMA, NPUZOMOBTIEHHOZ0 100bMU, KOMOpble CKopee
Haildym KO03/106 OMNYW|eHUA, YeM peuieHue npodiem, max dice HenampuomuyHo, KaK npussi3aHHoCmy K 10601
OpYy2oli 6b10OXUIENCA 00ZME NPOULTO20, KOMOPYIO AMEPUKAHUbL OMNPAGUIU HA CEANIKY UCHOPUN .

Ecnu B mepBBIX Tpex cilydasx y MepeBOJYMKa BO3SHHKAIOT JIMIIb HE3HAYMTENBHBIE IPOOJIEMbI IPH IEPEBOJE,
TO B YETBEPTOM CiIydae IEPEBOMYMK BCTPEYACTCS C MAJOMOHSATHBIMU OOpa3HbIMHM E€IMHHUIIAMH, KOTOpPbIE PACIpO-
CTpaHEHEHI 110 TEKCTY.

IIpoananusupyem Kaxablid U3 npuMepos. IIpexne Bcero, CTOMT MOJYEPKHYTh, UTO CJIOKHOCTh IIEPEBOJA JAH-
HBIX OKKa3MOHAJIBHBIX 00pa3HBIX €JMHUI] PEUM CBS3aHa C TE€M, YTO IEPEBOTYHMKY HEOOXOANMO Kak MOXXHO TOYHEE
nepenaTb CMbICJIOBYIO TOHAJIBHOCTh TEKCTA.

IepBeIit 00pa3 “maverick who marches to the beat of his own drum” npusBan omucats He3aBHCUMOCTH J[. Mak-
KelfHa ¥ ero CTPeMIICHHE HITH CBOUM IOJNUTHYECKHM KypcoM. Dpasoit “the truth is sometimes a hard pill to swallow”
J. MakkeilH XapaKTepU3yeT OTHOLIECHUE COBPEMEHHOM aMEPUKAHCKOMN BJIACTH K JACUCTBUTEIILHOCTH U HEXEJIaHUE
MpHU3HABaTh OMMOKHU. Bripaxkenuns “to remain ‘the last best hope of earth’ for the sake of some half-baked, spurious
nationalism cooked up by people who would rather find scapegoats than solve problems”, “consigned to the ash” mo-
Ka3piBaloT skenmanue JI. MakkelHa pa3BHBaTh aMEpPHKAHCKHE IIEHHOCTH ML BO3POXKICHHS BEPHl aMEPHUKAHCKOTO
Hapoza. ToJbKOo Mmociie TOro Kak MepeBOAYHK MOHSIT SMOIHOHAIBHO-CMBICIIOBYIO TOHAJIBHOCT OPUIMHANIA, OH MOYKET
MPUCTYMATh K NIEPEBOY.

[MoaBoas utory, cieayer OTMETHTh, YTO MCIOJIb30BaHNE 00pa3HBIX €MHUIL PEUd JOCTATOYHO PACIPOCTPAHEHO
B OOIIECTBEHHO-TIOUTHIECKUX U ITyOJIHUIIUCTHYECKUX TEKCTaX. DTO OOBSICHACTCS JKEINAaHHEM TOBOPSIIETO CIEIaTh
CBOIO peub OoJiee SIPKOM, SMOLMOHAIBHOW M 3allOMUHaOMIEicss. MHOTHE MMOJUTUKU UCIIONb3YIOT HECTaHAAPTHBIC
JIEKCHYECKHE COYETaHMS JUIA IOCTIDKEHHS MaKCHMalbHOro >(QeKra BO3ACHCTBUS Ha MyOnHKy. BeicTymnenms
J. MakkeliH B IOJTHOU Mepe JOKa3bIBalOT 3TO.

Bcerynas B mpoTHBOpedne co CTaHAAPTHBIMU COUYETAHUSIMH, HHIMBHAYAIbHO-aBTOPCKUE COYETAHUS IEMOHCTPH-
PYIOT OOraThlii MOTEHIMAI S3bIKa, BBISBISIOT €r0 CKPBITHIE BO3MOXKHOCTH, T.K. 332 CUET HapyLICHUs S3bIKOBOIM HOP-
MBI U CO3JTAETCs SKCTIPECCUBHBIN dddekT. [lepeBoa MoT0OHBIX OKKa3HMOHAIBHBIX 00pa3HBIX SAWHUIL — 3TO, MPEKIE
BCero, Ipolecc TBopueckuil. Tem He MeHee, BoccosnaBass OEP opurunana B nepeBoje, epeBOIUHK JIOJDKEH TIepe-
JIaTh «CMBICI, SMOLHH, GYHKIUIO, CTWIb. IHaue roBops, B IepeBOJEe HEOOXOAUMO COXPAHUTH CMBICIIOBOE, SIMOIINO-
HaJIbHO-KCIIPECCUBHOE U (DYHKIMOHAIBHO-CTHIIMNCTHYECKOE coepkanue» [2, c. 181].

AHanu3 NoJIUTHYECKUX BBICTyIUIeHHH JI. MakkelHa IO3BOJIMII CHCTEMATU3HPOBATh UCTIOIBb3YEMbIE UM OOpa3HbIC
€IMHHUIIBI PEYN W CBECTH MX K YETHIPEM OCHOBHBIM THIIAM: €IMHMYHOE HCNOJb30BaHHE MeTadop, ciaydyam rpa-
AYaJbHOI0 YCHJIEHHsI 00pPa3HOCTH, CJIYYaW «PACCESIHHOI0» pacrnpeiesieHHs 00pa3HbIX €IMHHMII B KOHTEKCTe,
cJIy4ad CMBICJIOBOTO Pa3BHTHS 00pPa3HBIX eIWHHUI] B KOHTeKcTe. KaXIplii U3 3THX THUIIOB HHTEPECEH I10-CBOEMY
M MOXET BBI3BATH OINPEICIICHHBIE IEPEBOTUECKHE CIOKHOCTH. TeM He MeHee JJIsl BCceX THUIIOB XapaKTepHO TO, YTO Me-
PEBOIUMK JIOJDKEH IPHUOEraTh K KOHTEKCTYyaIbHOMY IIepeBO/Ly, IPUMEHATh HeoOpa3HbIi IIepeBo, 3aMeHITh 00pa3HbIe
€/IMHUIIBI PEYU CBOOOHBIM CJIOBOCOUETAHUEM.
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ANALYSIS OF THE ENGLISH PHRASEOLOGICAL UNITS
IN J. MCCAIN’S POLITICAL SPEECH AND PECULIARITIES OF THEIR TRANSLATION
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The article is devoted to the analysis of figurative speech units in J. McCain’s political speeches and the peculiarities of their
translation. Four typical cases of using figurative speech units are distinguished: from simple single use of metaphors to extensive
images. The most optimal ways of their translation are determined. It is proved that when translating figurative speech units,
the interpreter should take into account the peculiarities of the context. The paper concludes that the most typical ways of forming
figurative units in J. McCain’s political speeches are the following ones: rethinking of variable phrases, set expressions of non-
metaphorical nature, as well as collocations that do not have a prototype in the form of a variable phrase.
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Ilpobnema cmanosnenus HAbIKA KOMREHCAYUU ONUCLIBAGMCS 8 Yelom psde mpyoos, NOCBAUEHHLIX 00YyYeHUIO
NUCbMEHHOMY Nepegooy, HOGU3IHA OAHHOU CMAMbU 3aKIOHAEMCs 8 PACCMOMPEHUU Nepeso0uecKo20 npuema KoM-
nexcayuu ¢ Mmouku 3penusi 06beKmos 60CHOIHEeHUsI NPONyujeHHou ungopmayuy 6 wywiymaoice. L{ens pabomor —
damv KAACCUPUKAYUIO NPONYUWEHHOU UHPOPMAYUU 8 CUHXPOHHOM nepesode Hawénmuieanuem. Ilonyuennvie pe-
3YIbmMamyl NOKA3AAU, 4MO NEPesoOYecKUll npuem KOMREHCayuu mMoxcem Oblmb HANPAGIeH HA pA3IUYHble KOMNO-
HEeHmMbl OpUSUHALA, GKIIOUAIOWUE 8 Ce0sl NPEYUUOHHYIO UHPOPMAYUIO, KOMMYHUKAMUGHOE HaAMepenue, MOOdlb-
HOCMb U 0COObLIL CULL 0pamopa.

Knouesvie cnosa u ¢ppasvl: mepeBOAIECKIN TPHEM; KOMIICHCAIHSI, CHHXPOHHBIN TIEPEBO]] HAIIETITEIBAHUEM; TIPEITH-
3WOHHAS MHPOPMAIINS; MOAATHHOCTD; KOMMYHHUKAaTHBHOE HAMEPEHHE; aBTOPCKHUH CTHIIb.
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OBBEKTHI KOMIIEHCAIIMA B CHUHXPOHHOM ITEPEBOJE HAIIEIITBIBAHUEM

Hacrostimas ctaThs MpoJoDKacT HAPABJICHUE MEPEBOJIOBEIYCCKUX HCCIICIOBAHUI B 00JIACTH YCTHOTO MEPEBO-
na, paspabarsiBacmoe E. K. BeronoBoii [3; 4]. s 0003HaYCHUS TOTO BUIA NEPEBOIYCCKOM NEATEIBHOCTH, KOTO-
pBIil HAXOJUTCS B IIEHTPE BHUMAHHS JAHHOM CTAThbH, B PYCCKOM SI3bIKE YHOTPEOJISIOTCS CHHOHUMHYHbBIC TEPMUHBI
«urymyTtax» (Kak BapHaHT — IIYHIOTaX»), «IIEPEBOJ HALICNITHIBAHUEM», HAIICITHIBAHUE», CHHXPOHHBIN Tepe-
BOJI HAIIICIITHIBAHHEM.
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